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SPRENDIMAS 

DĖL GALIMOS DISKRIMINACIJOS LYTIES IR SOCIALINĖS PADĖTIES PAGRINDAIS 
SUDARANT GALIMYBĘ PASINAUDOTI BUTO NUOMOS PASLAUGOMIS 

TYRIMO 
 
 

2024-02-01    Nr. (24)SN-197)SP-12 
Vilnius 

 

Lygių galimybių kontrolieriaus tarnyboje (toliau – Tarnyba) 2023 m. spalio 26 d. gautas 

pareiškėjos (Tarnybai pareiškėjos duomenys žinomi; toliau – Pareiškėja) skundas, kuriame rašoma, 

kad Pareiškėja su sutuoktiniu kreipėsi į UAB „REBALTIC“ (toliau – Bendrovė) dėl būsto nuomos. Iš 

pradžių gavusi sutikimą, Pareiškėja nuvažiavo apžiūrėti buto. Po kažkurio laiko, tiksliau – 2023 m. 

liepos 18 d., Bendrovės prestižinio būsto brokerė Živilė Janickienė pranešė Pareiškėjai, kad būsto 

savininkai atsisakė išnuomoti butą dėl to, kad Pareiškėja laukiasi.  

Pareiškėja teigia, kad yra diskriminuojama socialinės padėties pagrindu.  

Lietuvos Respublikos lygių galimybių kontrolierė Birutė Sabatauskaitė (toliau – Lygių galimybių 

kontrolierė), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos lygių galimybių įstatymo 30 straipsnio  

 1 ir 2 dalimis, 2023 m. spalio 31 d. raštu Nr. (23)SN-197)S-537 „Dėl informacijos pateikimo“ kreipėsi į 

Bendrovę, prašydama pateikti paaiškinimą ir atsakyti į klausimus: „Kaip asmens šeiminė padėtis gali 

turėti įtakos sprendimui atsisakyti išnuomoti būstą? Kodėl Pareiškėjai ir jos šeimai atsisakyta išnuomoti 

būstą dėl jos lyties ir / ar šeiminės padėties? Kokiais teisės aktais remiantis priimtas sprendimas 

nenuomoti būsto Pareiškėjai? Ar su būsto savininku sudaroma nuomos sutartis ir ar ji yra registruojama 

VĮ Registrų centre? Kokie reikalavimai keliami asmenims, ketinantiems išsinuomoti būstą ir dėl kokios 

priežasties?“  

Taip pat prašyta pateikti kitą, reikšmingą informaciją, susijusią su Pareiškėjos skunde 

išdėstytomis aplinkybėmis. 
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Lygių galimybių kontrolierė 

 

n u s t a t ė: 
 

2023 m. lapkričio 11 d. Tarnyboje gautas Bendrovės raštas, kuriame paaiškinta, kad, pagal 

Pareiškėjos skunde pateiktą informaciją, tikėtina, jog kalbama apie butą, kuris yra L. Stuokos-

Gucevičiaus gatvėje,  Vilniuje; asmuo, su kuriuo Bendrovės atstovas kontaktavo, prisistatė Asta. Rašte 

pažymėta, kad Bendrovė nebuvo sudariusi tarpininkavimo sutarties su nuomotojais ir nebuvo įgaliota 

atlikti kitus veiksmus ar priimti sprendimus, išskyrus nekilnojamojo objekto aprodymą, todėl negali 

atsakyti į paklausime suformuluotus klausimus.  

Bendrovė taip pat informavo, kad daugiau asmens duomenų neišsaugojo, vykdant Bendrojo 

duomenų apsaugos reglamento reikalavimus.  

 

Lygių galimybių kontrolierė  

 

k o n s t a t u o j a: 
 

Skundo tyrimo metu vertinama, ar Bendrovė, būdama nekilnojamojo turto agentūra, 

teikdama nekilnojamojo turto nuomos ir pardavimo paslaugas, atsisakiusi išnuomoti būstą Pareiškėjai, 

kuri laukiasi, nediskriminuoja asmenis lyties ir socialinės padėties pagrindais, t. y., ar Nekilnojamojo 

turto agentūra nepažeidė Lietuvos Respublikos moterų ir vyrų lygių galimybių įstatymo 7 str. 2 punkto 

bei Lygių galimybių įstatymo 8 str. 1 d. 1 punkto nuostatų, įpareigojančių prekių pardavėjus, 

gamintojus ar paslaugų teikėjus įgyvendinti lygias galimybes vartotojų teisių apsaugos srityje, 

nepaisant, be kita ko lyties ir socialinės padėties. 

Pažymėtina, jog tiek Europos Sąjungos, tiek nacionaliniuose teisės aktuose diskriminacija, 

pačia bendriausia šio žodžio prasme, reiškia teisių sumažinimą arba atėmimą tam tikrai kategorijai 

asmenų dėl kokių nors požymių. Diskriminacijos sąvoka paprastai siejama su lygių galimybių, 

lygiateisiškumo pažeidimu, o nediskriminavimas – su asmenų lygaus traktavimo, lygių galimybių 

realizavimo kategorijomis. Konstitucinė diskriminacijos samprata atskleidžiama pasiremiant Lietuvos 

Respublikos Konstitucijos 29 str. turiniu, kuriame numatyta, kad įstatymui, teismui ir kitoms valstybės 

institucijoms ar pareigūnams visi asmenys lygūs, ir nurodoma, jog žmogaus teisių negalima varžyti ir 
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teikti jam privilegijų dėl jo lyties, rasės, tautybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, 

įsitikinimų ar pažiūrų pagrindu. Konstitucinis visų asmenų lygybės įstatymui principas pažeidžiamas, 

kai tam tikra grupė asmenų, kuriems yra skiriama teisės norma, palyginti su kitais tos pačios normos 

adresatais, yra kitaip traktuojama, nors tarp tų grupių nėra tokio pobūdžio ir tokios apimties skirtumų, 

kad toks nevienodas traktavimas būtų objektyviai pateisintinas. Asmenų lygybės principas iš esmės 

reiškia diskriminacijos draudimą, o diskriminacija dažniausiai suprantama kaip žmogaus teisių 

varžymas ar tam tikrų privilegijų teikimas, atsižvelgiant į lyties, rasės, tautybės, kalbos, kilmės, 

socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų požymius.  

Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija), kurios tikslas – saugoti 

pagrindines žmogaus teises, atitinkančias Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos 

garantuojamas teises, III antraštinėje dalyje, skirtoje lygybei, įtvirtintas lygybės prieš įstatymą 

principas (20 straipsnis), taip pat įtvirtintas bet kokios diskriminacijos draudimas, ypatingai dėl asmens 

lyties, rasės, odos spalvos, tautinės ar socialinės kilmės, genetinių bruožų, kalbos, religijos ar tikėjimo, 

politinių ar kitokių pažiūrų, priklausymo tautinei mažumai, turtinės padėties, gimimo, negalios, 

amžiaus, seksualinės orientacijos. Specifiškai 23 straipsnyje nustatomas moterų ir vyrų lygybės 

principas, pabrėžiama, kad visose srityse turi būti užtikrinta moterų ir vyrų lygybė, įskaitant priėmimą į 

darbą, darbą ir atlyginimą. Pagal Chartijos turinį darytina išvada, kad Europos Sąjungos institucijoje 

lyčių lygybei yra skiriamas ypatingas dėmesys.  

2004 m. gruodžio 13 d. Tarybos direktyva 2004/113/EB įgyvendinamas vienodo požiūrio į 

moteris ir vyrus principas dėl galimybės naudotis prekėmis bei paslaugomis ir prekių tiekimo bei 

paslaugų teikimo (toliau – Direktyva), siekiama sukurti sistemą kovai su diskriminacija dėl lyties ir 

užtikrinti lygias galimybes naudotis prekėmis bei paslaugomis ir tiekti prekes bei teikti paslaugas, 

siekiama valstybėse narėse įgyvendinti vienodo požiūrio į vyrus ir moteris principą. Direktyvoje 

nurodyta, kad vyrų ir moterų lygybės principas yra vienas iš Europos Sąjungos pagrindinių principų.  

Nagrinėjamu atveju Pareiškėja kreipėsi į Tarnybą su skundu, teigdama, kad po kreipimosi į 

Bendrovės brokerę jai buvo pasiūlyta atvykti apžiūrėti butą. Pareiškėja nuvyko, tačiau po kažkurio 

laiko, t. y. 2023 m. liepos 18 d., Bendrovės prestižinio būsto brokerė pranešė Pareiškėjai, kad būsto 

savininkai atsisakė išnuomoti butą dėl to, kad Pareiškėja laukiasi.  

Neštumas siejamas su asmens lytimi ir socialine padėtimi, kuomet, gimus vaikui, asmens 

padėtį lemia jo šeiminė padėtis. Remiantis Lygių galimybių įstatymu, socialinė padėtis yra asmens 
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padėtis, kurią lemia jo šeiminė padėtis, įgytas išsilavinimas, kvalifikacija ar mokymasis ir studijos 

mokslo ir studijų institucijose, turima nuosavybė, gaunamos pajamos, teisės aktuose nustatytos 

valstybės paramos poreikis ir (arba) kiti su asmens turtine padėtimi susiję veiksniai. 

Vadovaujantis Moterų ir vyrų lygių galimybių įstatymo 7 str. 3 punktu, prekių pardavėjas, 

gamintojas ar paslaugų teikėjas įpareigojamas, visiems vartotojams, nesvarbu, kokia jų lytis, privalo 

užtikrinti vienodas sąlygas įsigyti prekes ir paslaugas bei jomis naudotis, nediskriminuojant asmenų dėl 

lyties, įskaitant mažiau palankų požiūrį į moteris dėl nėštumo ir gimdymo bei vaiko žindymo, išskyrus 

šio įstatymo 10 straipsnio 8 punkte nurodytą atvejį. 

Lygių galimybių 8 str. 1 d. 1 punktas nustato, kad, įgyvendindamas lygias galimybes, prekių 

pardavėjas, gamintojas ar paslaugų teikėjas, nepaisydamas lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, 

kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų, amžiaus, lytinės orientacijos, negalios, 

etninės priklausomybės, religijos, privalo visiems vartotojams sudaryti vienodas sąlygas gauti tokius 

pačius gaminius, prekes ir paslaugas, įskaitant aprūpinimą būstu, ir taikyti vienodas apmokėjimo sąlygas 

ir garantijas už tokius pačius ir vienodos vertės gaminius, prekes ir paslaugas. 

Lygių galimybių įstatymas tiesioginę diskriminaciją apibrėžia kaip elgesį su asmeniu, kai lyties, 

rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų, amžiaus, 

lytinės orientacijos, negalios, etninės priklausomybės, religijos pagrindu jam taikomos mažiau palankios 

sąlygos, negu panašiomis aplinkybėmis yra, buvo ar būtų taikomos kitam asmeniui.  

Atsižvelgiant į tai, kad neštumas neatsiejamai susijęs su lytimi, tikslinga vadovautis ir Moterų ir 

vytų lygių galimybių įstatyme pateiktu tiesioginės diskriminacijos apibrėžimu, pagal kyrį tiesioginė 

diskriminacija – ne toks palankus asmens traktavimas dėl lyties, negu panašiomis aplinkybėmis yra, 

buvo ar būtų traktuojamas kitas asmuo. Galimai tuo atveju, jei Pareiškėja nebūtų nėščia, arba dėl 

nuomos paslaugų į Bendrovės brokerį kreiptųsi vyras, jam būtų suteikta būsto nuomos paslauga. Kitaip 

tariant, Pareiškėja atsidūrė blogesnėje padėtyje dėl socialinės padėties, kuri neatsiejama nuo jos lyties.  

Moterų ir vyrų lygių galimybių įstatymo 13 str., apibrėžiantis moterų ir vyrų lygias teises 

pažeidžiančius prekių pardavėjo, gamintojo ar paslaugų teikėjo veiksmus, nustato, kad  prekių 

pardavėjo, gamintojo ar paslaugų teikėjo veiksmai pripažįstami pažeidžiantys moterų ir vyrų lygias 

teises, jeigu dėl asmens lyties, įskaitant mažiau palankų požiūrį į moteris dėl nėštumo ir gimdymo bei 

vaiko žindymo, sudaromos nevienodos sąlygos įsigyti prekes ir paslaugas bei jomis naudotis, išskyrus 

šio įstatymo 10 straipsnio 8 punkte nurodytą atvejį (prekių pardavimą ar paslaugų teikimą vien tik ar 
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visų pirma vienos lyties asmenims pateisina teisėtas tikslas, o šio tikslo siekiama tinkamomis ir 

būtinomis priemonėmis).  

 Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.578 str. nustato, kad gyvenamosios patalpos nuomos 

sutarties šalys yra nuomotojas ir nuomininkas. Nuomotojas yra gyvenamųjų patalpų savininkas ar 

asmuo, jas valdantis kitu teisiniu pagrindu. Nuomotoju gali būti gyvenamųjų patalpų nuomininkas, 

kuris įstatymų nustatyta tvarka sudaro subnuomos sutartį. Nuomininkas yra fizinis asmuo, kuris savo 

vardu ir dėl savo, savo šeimos bei buvusių šeimos narių interesų sudaro gyvenamosios patalpos 

nuomos sutartį. Jeigu gyvenamojoje patalpoje liko nepilnametis, neturintis tėvų arba negalintis 

gyventi kartu su jais, gyvenamųjų patalpų nuomos sutartį jo vardu gali sudaryti įstatymų įgaliotas 

asmuo. Nuomotojas neturi teisės atsisakyti sudaryti gyvenamosios patalpos nuomos sutartį su 

asmeniu, ją pratęsti arba nustatyti labiau nuomininką suvaržančias sąlygas vien todėl, kad tas asmuo 

yra nėščia moteris arba tas asmuo turi nepilnamečių vaikų, išskyrus atvejus, kai tokį atsisakymą 

pateisina gyvenamosios patalpos dydis arba jos areštas.  

Nagrinėjamu atveju  Bendrovė, pateikusi atsakymą į Tarnybos paklausimą, paaiškino, kad su 

nuomotojais ji nebuvo sudariusi tarpininkavimo sutarties ir nekilnojamojo turto brokeriai nebuvo 

įgalioti atlikti kitus veiksmus ar priimti sprendimus, išskyrus nekilnojamojo objekto parodymą, todėl 

negalėjo išsamiai atsakyti į Lygių galimybių kontrolierės pasirašytame paklausime suformuluotus 

klausimus. Bendrovė taip pat informavo, kad daugiau asmens duomenų neišsaugojo, vykdant 

Bendrojo duomenų apsaugos reglamento reikalavimus.  

Atsižvelgiant į tai, kad Bendrovė neturi nuomotojų duomenų ir nėra sudariusi tarpininkavimo 

sutarties, kurios pagrindu būtų galima spręsti apie Bendrovės atsakomybę taikant ribojimą Pareiškėjai 

gauti nuomos paslaugas, Tarnyba neturi objektyvios galimybės kreiptis į nuomotojus su paklausimu 

bei tinkamai ir išsamiai atlikti aplinkybių, susijusių su skunde išdėstytais argumentais, tyrimą / 

vertinimą.  

Remiantis tuo, kas išdėstyta, konstatuotina, kad, nesant minėtų duomenų, lygių galimybių 

kontrolierius negali atlikti tyrimo dėl galimos diskriminacijos lyties ir socialinės padėties pagrindu ir 

įvertinti, kokioms aplinkybėms esant Pareiškėja atsidūrė blogesnėje padėtyje. 

Atsižvelgdama į tai, kas išdėstyta, ir vadovaudamasi Moterų ir vyrų lygių galimybių įstatymo 

19 straipsniu, Lygių galimybių įstatymo 14 straipsniu, 15 straipsniu, 29 straipsnio 3 dalies  

2 punktu, 
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Vaiko teisių apsaugos kontrolierė, pavaduojanti Lygių galimybių kontrolierę, 

 

 n u s p r e n d ž i a:  
 

 
1. Nutraukti tyrimą, trūkstant objektyvių duomenų apie padarytą pažeidimą. 

2 . Su sprendimu supažindinti Pareiškėją, Bendrovę. 

 

Sprendimas per 1 mėnesį nuo jo gavimo dienos gali būti skundžiamas apygardos 

administraciniam teismui Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta 

tvarka arba Lietuvos administracinių ginčų komisijai (Vilniaus g. 27, 01402 Vilnius) Lietuvos 

Respublikos ikiteisminio administracinių ginčų nagrinėjimo tvarkos įstatyme nustatyta tvarka. 

 

 

Vaiko teisių apsaugos kontrolierė, 

pavaduojanti lygių galimybių kontrolierę                                                                    Edita Žiobienė 

 


